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WETSONTWERP

tot oprichting van het Nationaal Instituut voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslacht-
offers en van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden,

oud-strijders en oorlogsslachtoffers

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE VOLKSGEZONDHEID, HET GEZIN

EN HET LEEFMILIEU (1)

UITGEBRACHT DOOR Mevr. DŒLENS

DAMES EN HEREN,

I. - INLEIDENDE UITEENZETIlNG
VAN DE MINISTER VAN VOLKSGEZONDHEID

" 1. Wat voorafgaat

Volgende wetten en besluiten liggen aan de basis van de
oprichting en werking van:

(1) Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter: de heer Kelchtermans.
A. - Leden: de heren Cauwenbergbs, Diegenant, Mevr. Dielens,

de heren Kelchtermans, Langendries, Lenssens, Liénard, Schyns, Mevr.
Tyberghien-Vandenbussche, de heer Van den Brande. - Mevr.
Adriaensens echrg, Huybrechts, de heren Gondry, Hancké, Moock,
Temmerman, Van Cauwenberghe, Van der Biest, - de heer Colla,
De Grève, Pierard, Poma. - de heer Moreau. - de..heer Anciaux.

B. - Plaatsvervangers: de heer Beerden, Mevr. Demeester-De
Meyer, de heer De Vlies, Mej. Devos, de beren Gheysen, Marchand,
Marc Olivier, Pierret, Mevr. Byckmaus-Corin, de hereu Yerroken,
Wallth)·. - de beren Biejnot, Delbaye, Mevr. Detiège, de beren [an-
drain, Onkelinx, Sleeckx, Yandenboue, Va7lvelthove". - de beren
Bonnel, Cornet d'Elzius, Flamant, Tramont, Va" Rentergbem,
de heer NoIs, Mevr. Spaak. - de beren Caudron, Yalkeniers.

Zie:
872 (1980-1981) :

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 5: Amendementen.
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PRO JET DE LOI

portant création de l'Institut national des invalides
de guerre, anciens combattants et victimes de
guerre ainsi que du Conseil supérieur des invalides
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DE LA SANTE PUBLIQUE, DE LA FAMILLE

ET DE L'ENVIRONNEMENT (1)

PAR Mme DIELENS

MESDAMES, MESSIEURS,

I. - EXPOSE IN'rRODUCTIF
DU MINISTRE DE LA SANTE PUBLIQUE

« 1. Rétroactes

Les lois et arrêtés suivants sont à la base de la création
et du fonctionnement de :

~1)Composition de la CoII1iDÏSsioD:
Président: M. Kelchtermans,
A. - Membres: MM. Cauwenberghs, Diegenant, Mme Dielens,

MM. Kelchtermans, Langendries, Lenssens, Liénard, Scbyns, Mme
Tyberplûen-Vandenbussche, M. Van den Brande. - Mme Adriaen-
sens epse Huybrechts, MM. Condry, Hancké, Moock, Temmerman,
Van Cauwenberghe, Van der Bien. - MM. Colla, De Grève, Pierard,
Poma. - M. Moreau. - M. Anciaux.

B. - Suppléants: M. Beerden, Mme Demeester-De Meyer, M. De
Vlies, Mlle Devos, MM. Gheysen, Marchand, Marc Olivier, Pierret,
Mme R)'ckmans-Cor;'l, MM. Yerroken, Wauth)'. - MM. Biefnot,
Delbaye, Mme Detiège, MM. [andrain, Onkelinx, Sleeckx, Yanden-
have, Yam/elthoven. - MM. Bonnel, Cornet d'Elzius, Flamant, Tro-
mont, Van Renterghem. - M. Nais, Mme Spaak. - MM. Caudron,
Yalkeniers.

Voir:
872 (1980-1981) :

- No 1 : Projet de loi.
- N0s 2 à 5: Amendements.
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1. N. W. O. S. :

15 maart 1938, 15 juli 1939, 28 maart 1951 (gecoördi-
neerd bij koninklijk besluit van 13 september 1951), ko-
ninklijk besluit van 8 augustus 1952, wet van 3 augustus
1955, wet van 28 juni 19.56 (N. W. W. W. BI.) (gecoördi-
neerd bij koninklijk besluit van 18 maart 1958), wet van
27 mei 1969.

Organieke koninklijke besluiten van het N. W. O. S. en
tot oprichting van de gewestelijke secretariaten :

Koninklijk besluit van 9 mei 1938 (opgeheven bij ko-
ninklijk besluit van 15 okrober 1952).

Koninklijk besluit van 15 oktober 1952 (opgeheven bij
koninklijk besluit van 18 maart 1958).

Koninklijk besluit van 18 maart 1958 (laatste wijziging:
koninklijk besluit van 19 september 1976).

2. Het N. W. O.I.:

11 oktober 1919, 16 april 1929, 28 juni 1956, 10 juli
1957.

Organieke koninklijke besluiten van het N. W. O. I. en tot
oprichting van de gewestelijke secretariaten :

11 oktober 1957, 25 februari 1960, 18 mei 1965.

3. Hoge Raad en Vast Bureau uan de Nationale Werken
voor Oorlogsgetro//enen

10 juli 1957 - Wet betreffende de oprichting van een
Hoge Raad van de Nationale Werken voor Oorlogsgetrof-
fenen en een Vast Bureau van de Nationale Werken voor
Oorlogsgetroffenen.

Koninklijk besluit van 10 oktober 1957 gewijzigd door
het koninklijk besluit van 9 december 1970 tot regeling
van de inrichting, de werking en de procedure van de Hoge
Raad van de N. W. O. en van het Vast Bureau van de
N.W.O. • • •

Het doel van onderhavig wetsonrwerp is het Natio-
naal Werk voor Oorlogsinvaliden (N. W. O. I.) en het Natio-
naal Werk voor Oud-Strijders en Oorlogsslachtoffers
(N. W. O. S.) om te vormen tot een enkele instelling.

Sinds het einde van de rweede wereldoorlog werden in de
opeenvolgende regeringen lange debarten gewijd aan de re-
.organisatie van de Werken, maar men stuirte telkens op de
eis van de vaderlandslievende kringen, die als voorwaarde
voor elke wijziging van de structuren van de Werken de roe-
kenning bij wet van volledig kosteloze medische verzorging
voor de invaliden van beide oorlogen vorderden.

Hieraan werd voldaan door de wet van 1 juli 1969 en
. het koninklijk besluit van 15 december 1976. In juli 1979

vroeg de Minister van Volksgezondheid om advies betreffen-
de de voorwaarden voor een grondige hervorming van beide
Nationale Werken voor Oorlogsgetroffenen (Nationaal
Werk voor Oud-Strijders en Oorlogsslachtoffers (N. W.
O. S.) - en Nationaal Werk voor Oorlogsinvaliden
(N. W. O. I). De Hoge Raad van de Nationale Werken voor
Oorlogsgetroffenen verklaarde zich principieel akkoord met
dergelijke herstructurering, en formuleerde enkele richting-
gevende krachtlijnen als basis voor deze reorganisatie,

Op 22 februari 1980 verklaarde de Ministerraad zich
principieel akkoord met de oprichting van een nieuwe in-
stelling die de N. W. O. I., N. W. O. S. en het Vast Bureau
zou omvarten en ook met de vervanging van de huidige
Hoge Raad van de Nationale Werken voor Oorlogsgetroffe-
nen, door een andere met licht gewijzigde opdrachten.
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1. L'O. N. A. C. :

15 mars 1938, 15 juillet 1939, 28 mars 1951 (coordonné
par l'arrêté raya! du 13 septembre 1951), arrêté raya! du
8 août 1952, loi du 3 août 1955, loi du 28 juin 1956
(O. N. O. V. A.) (coordonné par l'arrêté raya! du 18 mars
1958), loi du 27 mai 1969.

Arrêtés royaux organiques de l'O. N. A. C. et portant
création des secrétariats régionaux :

Arrêté raya! du 9 mai 1938 (abrogé par l'arrêté royal
du 15 octobre 1957).

Arrêté royal du 15 octobre 1952 (abrogé par l'arrêté
raya! du 18 mars 1958).

Arrêté royal du 18 mats 1958 (dernière modification:
arrêté raya! du 19 septembre 1976).

2. L'O. N. I. G. :

11 octobre 1919, 16 avril 1929, 28 juin 1956, 10 juillet
1957. .

Arrêtés royaux organiques de l'O. N. I. G. et portant
création de secrétariats régionaux:

11 octobre 1957,25 février 1960, 18 mai 1965.

3. Conseil supérieur et Bureau permanent des Œuvres
Nationales des Victimes de la Guerre

10 juillet 1957 - Loi relative à la création d'un Conseil
supérieur des Œuvres nationales des victimes de la guerre
et d'un Bureau permanent des Œuvres nationales des victi-
mes de la guerre.

Arrêté royal du 10 octobre 1957 modifié par l'arrêté
royal du 9 décembre 1970 réglant l'organisation, le fonc-
tionnement et la procédure du Conseil supérieur des
O. N. V. G. et du Bureau permanent des O. N. V. G.

~ ~ .
L'objectif du présent projet de loi consiste en la restruc-

turation de l'Œuvre nationale des Invalides de la Guerre
(O. N. I. G.) et de l'Œuvre nationale des Anciens Combat-
tants et Victimes de la Guerre (O. N. A. C.) en un seul orga-
nisme.

Depuis la fin de la deuxième guerre mondiale, les gouver-
nements successifs ont consacré des longs débats à la réor-
ganisation des Œuvres, mais chaque fois, ils étaient confron-
tés à la revendication des milieux patriotiques qui posaient
comme condition à toute modification .des structures des
Œuvres l'octroi par la loi, des soins de santé gratuits pour
les invalides des deux guerres.

Cette demande a été satisfaite par la loi du 1er juillet 1969
et l'arrêté royal du 15 décembre 1976. En juillet 1979, le
Ministre de la Santé publique demandait un avis concernant
les conditions d'une réforme générale des deux Œuvres na-
tionales des victimes de la guerre (Œuvre nationale
des Anciens combattants et victimes de la guerre -
O. N. A. C. - et Œuvre nationale des Invalides de la guer-
re - O. N. I. G.). Le Conseil supérieur des Œuvres natio-
nales des victimes de la guerre a marqué son accord de prin-
cipe concernant une telle restructuration et formulé quel-
ques lignes directrices comme base de cette réorganisation.

Le 22 février 1980, le Conseil des ministres a marqué son
accord de principe concernant l'institution d'un nouvel orga-
nisme regroupant l'O. N. I. G., l'O. N. A. C. et le Bureau
permanent et également concernant le remplacement de
l'actuel Conseil supérieur des Œuvres nationales des vic-
times de la guerre, par un autre organe, chargé de missions
légèrement modifiées.



Een eerste wetsontwerp werd uitgewerkt door de Hoge
Raad voor de Nationale Werken voor Oorlogsgetroffenen
en in samenwerking met het Kabinet van de Minister werd
het verder grondig onderzocht en aangepast en nadien aan
de Regering voorgelegd op 27 maart 1981. Na advies van
de Raad van State werd het ontwerp van wet verder ver-
beterd om rekening te houden met de opmerkingen van dit
Hoog College en ook met die van de Ministers van Open-
baar Ambt, Begroting en Pensioenen.

Dit laatsre ontwerp werd door de Regering goedgekeurd
op 19 juni 1981.

2. De taken van het nieuw Instituut

Volgens het wetsonrwerp en de toepasselijke wettelijke
bepalingen, kan die opdracht bondig als volgt worden om-
schreven:

- materiële en morele steun aan de onderdanen en aan
de vaderlandslievende verenigingen (art. 3 van het wets-
ontwerp).

- controle van de oproepen tot de publieke vrijgevig-
heid (art. 5 van het wetsonrwerp).

- gratis verstrekking van alle geneeskundige zorgen aan
de invalide onderdanen (wet van 1 juli 1979).

- instelling van een kredierdienst bij het Nationaal Werk
voor Oorlogsinvaliden waarbij aan de onderdanen leningen
worden toegekend die hen in de mogelijkheid moeren stellen
in bepaalde omstandigheden het hoofd te bieden aan be-
staansmoeilijkheden (wer van 30 juni 1951).

De opdracht van het Nationaal Insriruut t.a.v. zijn onder-
danen blijft fundamenteel dezelfde als deze van de huidige
Nationale Werken (cfr, met name artikel 33 van het ont-
werp). In die omstandigheden zal een concrerere bepaling
van de aktie van de Nationale Werken de mogelijkheid bie-
den beter vast te stellen welke morgen de opdracht van
het toekomstig Nationaal Instituut zal zijn.

De door de Nationale Werken gevoerde actie kan als
volgt worden omschreven :

A) lnzake de materiële steun

Gratis verstrekk.ittg uan alle zorgen (ten laste van bet
Nationaal Werk voor Oorlogsinvaliden)

Dit is veruit de belangrijkste opdracht van de Nationale
Werken. In 1980 bedroegen de reële uitgaven te dien einde
ten laste van Volksgezondheid ongeveer 2500 miljoen op
de totale begroting ten laste van Volksgezondheid betref-
fende de toelagen aan her Nationaal Werk voor Oorlogs-
invaliden en het Nationaal Werk voor Oudstrijders dar
2811 miljoen bedroeg (2585 miljoen + 226 miljoen).

Door de gratis verstrekking van alle zorgen, kan het
Nationaal Werk voor Oorlogsinvaliden de gratis verstrek-
king verzekeren van de geneeskundige zorgen volgens het
basistarief dat is vastgesteld overeenkomstig de nomencla-
tuur van de geneeskundige verstrekkingen van de verplichte
verzekering tegen ziekte en invalidireit, Die gratis ver-
strekking kan eveneens complementair worden verzekerd,
tén belope van de reële uitgaven, van de terugbetalingen van
de verplichte verzekering tegen ziekte en invaliditeit,

De bezorgdheid om zo volledig mogelijk tussen te komen
inzake de geneeskundige verzorging van de invaliden, heeft
het Nationaal Werk voor Oorlogsinvaliden er toe geleid
zich bezig te houden met de plaatsing van zijn onderdanen
van de derde leeftijd, hetzij in particuliere rusthuizen, hetzij,
voor een klein deel, in rusthuizen waarvan het zelf het
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Un premier projet de loi a été élaboré par le Conseil Supé-
rieur des Œuvres nationales des victimes de la guerre et, en
collaboration avec le cabinet du Ministre, il a été examiné
et adapté puis soumis au Gouvernement en date du 27 mars
1981. Le projet a ensuite été corrigé en tenant compte des
remàrques du Conseil d'Etat et des Ministres de la Fonction
publique, du Budget et des Pensions.

Ce dernier projet a été approuvé par le Gouvernement en
date de 19 juin 1981.

2. Les tâches du nouvel Institut

Selon le projet de loi et les dispositions légales en appli-
cation, cette mission peut être brièvement définie comme
suit:

- appui matériel aux ressortissants et appui moral aux
ressortissants et aux associations patriotiques (art. 3 du
projet de loi);

- contrôle des appels à la générosité publique (art. 5
du projet de loi);

- octroi des soins de santé totaux gratuits aux ressor-
tissants invalides (loi du 1er juillet 1979);

- institution d'un office de crédit à l'Œuvre nationale
des Invalides de la Guerre, octroyant aux ressortissants des
prêts leur permettant dans certaines circonstances de faire
face aux difficultés de l'existence (loi du 30 juin 1951).

La mission de l'Institut national vis-à-vis de ses ressor-
tissants reste fondamentalement la même que la mission
actuelle des œuvres (efr. notamment art. 33 du projet). Dans
ces conditions, une détermination plus concrète de l'action
des Œuvres permettra de mieux définir quelle sera demain
la mission du futur Institut national.

Cette action menée par les Œuvres peut être précisée
comme suit:

A) Eu ce qui concerne l'appui matériel

L'octroi de soins totaux gratuits (incombant à l'Œuvre
nationale des Invalides -de la Guerre)

C'est de loin la mission la plus importante des Œuvres.
En 1980, les dépenses réelles à charge de la Santé publique
se sont élevées. à cet effet à près de 2 500 millions sur un
budget total à charge de la Santé publique concernant les
subventions à l'Œuvre nationale des Invalides de la Guerre
et à l'Œuvre nationale des Anciens Combattants s'élevant
à 2 811 millions (2585 millions + 226 millions).

Par l'octroi des soins totaux gratuits, l'Œuvre nationale
des Invalides de la Guerre est habilitée à assurer la gratuité
des prestations des soins de santé selon le tarif de base
établi conformément à la nomenclature des prestations de
santé de l'assurance obligatoire contre la maladie et l'inva-
lidité. Cette gratuité peut être également assurée en complé-
ment, à concurrence des débours réels, des remboursements
de ladite assurance obligatoire contre la maladie et l'inva-
lidité.

Le souci d'intervenir le plus complètement possible dans
les soins de santé des invalides a amené l'Œuvre nationale
des Invalides de la Guerre à s'occuper du placement de ses
ressortissants du troisième âge, soit dans les homes privés,
soit, pour une petite part, dans des homes dont elle assure
la gestion; il s'agit de la maison de repos de Seny et de
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beheer verzekert. Het betreft het rusthuis Seny en het
Nationaal Instituut voor Invaliden van Ukkel dat rwee
afdelingen omvat: een rusthuis en een V-dienst (hospita-
lisatie). Gelijklopend daarmee, in het raam van de 'plaat-
sing van zijn bejaarde .onderdanen, beheert het Nationaal
Werk voor Oud-strijders een rusthuis voor personen van de
derde leeftijd : de residentie Koning Albert te Dilbeek.

Toekenning van leningen door de Dienst voor Kredieten
(om nuttige sociale en economische redenen, met name
studiekosten, bouw of aankoop van sociale woning)

Het betreft leningen die door de Dienst voor Kredieten
worden toegestaan aan de aanvragers door middel van
voorschotten die door de Algemene Spaar- en Lijfrentekas
volgens haar budgettaire mogelijkheden aan het Nationaal
Werk voor Oorlogsinvaliden ter beschikking worden ge-
sreld, De Dienst voor Kredieten van het Ministerie van
Financiën kàn de Sraatswaarborg roekennen aan die lenin-
gen; het Ministerie van Volksgezondheid kent een verrnin-
dering van de interesten toe op bepaalde bijzondere hypo-
thecaire leningen. Het Nationaal Werk voor Oorlogsinva-
liden kan levensverzekeringscontraeten onderschrijven ten
voordele van bepaalde oorlogsinvaliden.

De toekenning uan andere maatregelen eigen aan de mate-
rlële stefllt aan de onderdauen

De materlële steun komt met name tot uiting in de
volgende maatregelen : toekenning van een levensminimum;
tegemoetkoming in de huurkosten; tegemoetkoming voor
kolen; tegemoetkoming in studiekosten, sociale leningen
zonder intrest, kerstpakjes voor de gehospitaliseerden, enz.

B) InZtlke de morele steun aan de onderdanen
en aan de oaderlandslieuende uerenigingen

De tussenkomsten bij wijze van morele steun zijn de
volgende:

- tussenkomsten inzake oorlogs-, rust- of overlevings-
. pensioenen, kinderbijslagen, mutualiteit, tegemoetkomingen
aan minder-validen, voor hulp van derde, enz.;

- tussenkomst bij de overheid teneinde de rechten van
de betrokkene te doen gelden;

- ter beschikking srellen aan de onderdanen en de
vaderlandslievende verenigingen van een documenrarie- en
voorlichtingsdienst;

- bezoeken aan huis, enz.

3. Motivering van de herstructurering
van het N. W. O. I., N. W. o. S. en Vast Bureau
en van de wijziging van de taken van de Hoge Raad

voor Nationale Werken

Bondig samengevat pleiten volgende beschouwingen voor
het onderhavig wetsontwerp :

- de rationalisatie van de activiteiten van het N.W.O.I.,
het N. W. O. S. en het Vast Bureau moet op middellange en
op lange terrnijn substantiële besparingen mogelijk maken
wat het eigenlijk beheer betreft, terwijl de verschillende cate-
gorieën gerechtigden verzekerd blijven van dezelfde voor-
delen, of zelfs meer dan in de huidige structuur;

-.:. meer soepelheid en snelheid in de uitvoering en de
passende actie voeren om elke burger op de hoogte te
brengen van wat hij op dit sruk zou moeten weten teneinde
van de voorziene hulp te kunnen genieten;
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l'Institut national des Invalides d'Uccle qui comporte deux
sections, une maison de repos et un service V (hospitalisa-
tion). Parallèlement, dans le cadre du placement de ses res-
sortissants âgés, l'Œuvre nationale des Anciens Combattants
gère un home pour personnes du troisième âge, la résidence
du Roi Albert à Dilbeek.

L'octroi de prêts par l'Office de crédits (pour toute raison.
socialement et économiquement utile, notamment pour frais
d'étude, construction ou achat d'habitation sociale)

Il s'agit de prêts consentis aux demandeurs par l'Office
de crédits au moyen des avances mises à la disposition de
l'Œuvre nationale des Invalides de la Guerre par la Caisse
générale d'Epargne et de Retraite suivant les possibilités
budgétaires de celle-ci; le service du crédit public du Minis-
tère des Finances peut attacher la .garantie de l'Etat à ces
prêts; le Ministère de la Santé publique accorde une remise
d'intérêts sur certains prêts hypothécaires spéciaux. L'Œuvre
nationale des Invalides de la Guerre peut souscrire des
contrats d'assurance-vie au profit de certains invalides de
guerre.

L'octroi d'autres mesures impliquées par l'appui matériel
aux ressortissants

Cet appui matériel se traduit notamment par les mesures
suivantes: allocation d'un minimum vital; intervention dans
le loyer; intervention dans le charbon; intervention dans les
frais d'études, prêts sociaux sans intérêts, colis de fin d'an-
née pour les hospitalisés, etc.

B) Elt ce qui concerne l'appui moral aux ressortissants
et aux associations patriotiques

Les interventons à titre d'appui moral sant, de façon non
limitative, les suivantes:

- démarches en matière de pensions de guerre, de re-
traite ou de survie, d'allocations familiales, de mutuelles,
d'allocations de handicapés, d'aides de tierce personne;

- intervention auprès des pouvoirs publics pour aider
l'intéressé à faire valoir ses droits;

- mise à la disposition des ressortissants et des asso-
ciations patriotiques d'un service de documentation et de
renseignements;

- visites à domicile, etc.

3. Motivation de la restructuration de l'O. N. J. G.,
de l'O. N. A. C. et du Bureau permanent

et de la modification des tâches du Conseil supérieur
des œuvres nationales

En bref, les considérations suivantes plaident en faveur
du présent projet de loi :

- la rationalisation des activités de l'O. N. I. G. et du
Bureau permanent doit permettre la réalisation d'économies
considérables à moyen et à long terme en ce qui concerne
la gestion proprement dite, avec maintien d'au moins les
mêmes avantages, pour les différentes catégories d'assurés;

- une plus grande souplesse, une exécution plus rapide
et une action adaptée sont nécessaires afin que chaque ci-
toyen dispose des renseignements indispensables en cette
matière pour pouvoir bénéficier de l'aide prévue;



- het nationaal karakrer van de werking waarborgen;

- het voorbeeld van de ons omringende landen volgen
waar er slechts één dergelijke instelling bestaat,

4. Antwoord op enkele opmerkingen

- Artikel 25 van het wetsontwerp bepaalt dat het ver-
mogen van het N. W. O. 1. en van het N. W. O. S. en de
goederen en kredieten ter beschikking staan van het Vast
Bureau, worden overgedragen aan het nieuwe Nationaal
Instituut op het ogenblik van het in werking treden van de
wet, met de verplichting hun oorspronkelijke bestemming
in acht te nemen telkens die duidelijk vast staat.

- Bij de voorbereidende werkzaamheden van dit wets-
ontwerp gingen er stemmen op om de term « Nationaal
Werk» te vervangen door « Rijksdienst ", omdat de eerste
benaming te veel verbonden is met de idee van openbare
liefdadigheid.

Anderen vinden echter dat de benaming « Rijksdienst »
de inkomsten voortvloeiend uit schenkingen, legaten, enz.
zou kunnen doen opdragen.

Daarom werd de term « Nationaal Insfiruut » geko-
zen : deze titel staat los van de « liefdadigheid » en bete-
kent anderzijds geen rem voor schenkingen, legaten, enz.

5. Artikel 33

De voornaamsre opdrachr van het Nationaal Instituut
besraat erin kosreloze verzorging te verstrekken aan de
oorlogsinvaliden en aan degenen die, zelfs wanneer een
bepaalde invaliditeit nier werd ingeroepen, wegens de oor-
log de gevoleen van een lange gevangenschap hebben onder-
gaan. Zo hebben, hoe dan ook, de krijgsgevangenen die de
leeftijd van 60 jaar hebben bereikt en die een krijgsgevan-
genschap van een totale duur van minstens één jaar hebben
ondergaan, recht op het genot van die kosteloze verzorging.

De noodzaak een jaar gevangenschap te tellen geeft op
het gebied van de verdelende rechtvaardigheid aanleiding
tot de volgende opmerkingen:

1. op her medisch vlak moer men wel erkennen dar een
gevangenschap die zich over lange maanden heeft uitge-
strekt zonder noodzakelijk een vol jaar te bereiken, aanlei-
ding geeft tot gevolgen te vergelijken met die voortvloeiend
uit een gevangenschap van minstens één jaar.

2. op het nationaal vlak kunnen de ralrijke krijgsgevan-
Renen die een gevangenschap van zes maanden tot één jaar
hebben ondereaan her gevoel hebben op discriminerende
wijze behandeld te worden.

Om die reden werd in artikel 33 van de oorspronkelijke
tekst een wijziging aangebrachr waarbij een paragraaf 2
wordt ingevoegd ertoe strekkend aan die kriiesgevanzenen
wier ~evan~enschap van zes tot rwaalf maanden heeft ge-
duurd en die de leeftijd van 60 jaar hebben bereikr, de
kosreloze medische verzorging toe te kermen.
- Zodoende zullen zij wat dar betreft op voet van gelijk-
heid worden gesteld met hun lotgenoten wier gevangenschap
minstens één jaar heeft geduurd.

Op die wijze zal het nemen van die nieuwe maatregel,
ten voordele van een bijzonder verdienstelijke en door de
oorlog beproefde categorie burgers, tot gevolg hebben aan
het nieuw Instituut een werkingsgebied te verstrekken dat
berer beantwoordr aan de eraan toebedeelde nationale op-
dracht en het in staat srelt die opdrachr onder de best moge-
lijke voorwaarden ten uitvoer te brengen.

De budgettaire weerslag hiervan is miniem: ± 25 miljoen
per jaar.
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- il faut garantir le caractère national du fonctionne-
ment;

- il convient de suivre l'exemple des pays voisins, où il
n'existe qu'un seul organisme. .

4. Réponse à quelques remarques

- L'article 25 du projet de loi stipule que les patrimoines
de l'O. N. 1. G. et de l'O. N. A. C. et les biens et crédits
à la disposition du Bureau permanent sont transférés au
nouvel Institut au moment de l'entrée en vigueur de la loi,
avec l'obligation de respecter leur destination si' elle est
clairement définie.

- Lors des travaux préparatoires concernant le présent
projet de loi, certains souhaitaient remplacer le terme « Œu-
vre nationale» par « Office national» parce que la pre-
mière dénomination est trop liée à l'idée de la charité
publique. .

D'autres, au contraire, sont d'avis que la dénomination
« Office national « pourrait tarir les recettes provenant de
dons, legs, etc.

D'où le choix de la dénomination « Institut narional » qui
n'évoque pas l'idée de charité et qui ne risque pas de dissua-
der les testateurs, donateurs, etc.

5. Article 33

La mission principale de l'Office national consiste à assu-
rer la gratuité des soins aux invalides de la guerre et à ceux
qui, même lorsqu'une invaliclité déterminée n'a pas été in-
voquée, ont subi du fait de la guerre, les séquelles d'une
longue captivité. C'est ainsi qu'en tout état de cause, les
prisonniers de guerre âgés de 60 ans qui ont subi une cap-
rivité d'une durée totale d'un an au moins ont droit au
bénéfice de cette gratuité de soins.

La nécessité de compter une année de captivité soulève
au regard de la justice distributive les critiques suivantes :

1. sur le plan médical, il faut bien admettre qu'une cap-
tivité s'étant prolongée durant de longs mois sans atteindre
nécessairement une année entière entraîne cles séquelles
comparables à celles découlant d'une captivité d'un an au
moins.

2. sur le plan national, les nombreux prisonniers de
guerre, qui ont subi une captivité d'une .durée de six mois
à un an, peuvent avoir le sentiment d'être traités de façon
discriminatoire.

C'est pourquoi une modification a été apportée à l'article
33 du texte initial: il est introduit un paragraphe 2
visant à octroyer aux prisonniers de guerre dont la capti-
vité a duré de six à douze mois et qui ont atteint l'âge de
60 ans, la gratuité des soins médicaux.

. A cet égard, ils seront ainsi placés sur un pied d'égalité
avec leurs compagnons dont la captivité a duré au moins
un an.

De cette façon, la prise de cette nouvelle mesure en faveur
cl'une catégorie de citoyens particulièrement méritante et
éprouvée par la guerre aura pour effet de donner au nouvel
Institut un champ d'action répondant mieux à la mission
nationale qui lui est impartie et lui permettant d'entrepren-
dre cette mission clans les meilleures conditions possibles.

L'incidence budgétaire est minime: environ 25 millions
par an.
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Deze maatregel werd genomen op aandringen van het
Nationaal Verbond Oud-Krijgsgevangenen en van al de
vaderlandslievende verenigingen.

li- li- li-

Het betaamt hier huIde te brengen aan alle beheerders
die bij de leiding van het N. W. O. I., het N. W. O. S., het
Vast Bureau en de Hoge Raad betrokken waren. Het mag
hier onderlijnd dat het praktisch om niet bezoldigde manda-
ten ging.

De rechtmatige belangen van her in dienst zijnde perso-
neel worden gewaarborgd in het wetsonrwerp,

Ook het personeel moet gelukgewenst worden voor zijn
totale inzet in het verleden. »

II. - ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Art. 1

Dit artikel richt de nieuwe publiekrechtelijke rechtper-
soon "het Nationaal Insrituut voor oorlogsinvaliden, oud-
strijders en oorlogsslachtoffers » op en regelt de administra-
tieve voogdij over die instelling,

Het wordt zonder verdere bespreking eenparig aange-
nomen.

Art. 2

Dit artikel wijst Brussel-Hoofdstad aan als vestigings
plaats van het Instituut.

Het wordt eveneens zonder verdere bespreking eenparig
aangenomen. - _

Art.3

Dit artikel bepaalt de opdracht van her Instituut ten aan-
zien van zogenaamde gerechtigden.

Een lid wenst te vernemen of het Nationaal Instituut
alle opdrachten van de vroegere instellingen zalovernemen.

De Minister antwoordt dar dit inderdaad het geval is,
nochtans blijft de opdrachr daartoe niet beperkt. "Mate-
riële en morale biistand » impliceert een brede opdracht
die ruimte laat voor een berere dienstverlening aan de ge-
rechtigden,

De Koning srelt de nadere regels vast voor de toepassing
van dit artikel,

Het artikel wordt eenparig aangenomen.

Art.4

Dit artikel neemt de rechthebbenden van de wet op.

De' heer Schyns heeft een amendement (Stuk nr 872/2)
ingediend dat erroe strekt die opsomming aan te vullen
met een aanral categorieën rechrhebbenden die reeds er-
kend werden door de vaderlandslievende verenigingen. Het
hetreft hier personen die her staruut van verplicht ingelijfde
bij het Duirse leger bekwamen in toepassing van de wet van
21 november 1974 of hun rechthebbenden,

De auteur zou het logisch vinden dar ook zij in aanmer-
king komen voor de dienstverlening van het nieuwe Ins-
tituut,

De Minister antwoordt dat de toe te kermen sociale
voordelen aan de gerechtigden op het statuut van de ver-
plicht ingelijfden in de Wehrmacht, ingesteld bij de wet
van 26 november 1974, thans het voorwerp uitmaken van
een onderzoek. .
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Cette mesure a été prise à la demande explicite de la
Fédération nationale des Anciens Prisonniers de Guerre et
de toutes les associations patriotiques.

•. » li-

Le Ministre rend hommage à toutes les personnes concer-
nées par la direction de l'O. N. I. G., de l'O. N. A. C; du
Bureau permanent et du Conseil supérieur. Il souligne
qu'il s'agissait quasiment de mandats non rémunérés.

Les intérêts légitimes du personnel en service sont garan-
tis par le projet de loi. .

Il y a également lieu de féliciter le personnel qui s'est
toujours entièrement voué à sa tâche. »

II. - DISCUSSION DES ARTICLES

Article 1

Cet article institue le nouvel organisme de droit public
dénommé « Institut national des invalides de guerre, an-
ciens combattants et vicrimes de guerre» et règle la tutelle
administrative de eet organisme.

n est adopté à l'unanimiité sans discussion.

Art.2

Cet article fixe le siège de l'Institut à Bruxelles-Capitale.

Il est également adopté à l'unanimité sans discussion.

Art. 3

Cet article définit la mission de l'Institut.

Un membre demande si l'Institut national reprendra
toutes les missions des organismes précédents.

Le Ministre répond par l'affirmative, mais ajoute que la
mission de l'Institut ne se limitera pas à cela. L'assistance
« matérielle et morale » correspond à une mission suffi-
samment large, qui laisse à l'Institut une certaine latitude
pour améliorer ses prestations en faveur des bénéficiaires.

Le Roi fixe les modalités d'application de cet article.

L'article est adopté à l'unanimité.

Art.4

Cet article énumère les diverses catégories de bénéfi-
ciaires.

M. Schyns présente un amendement (Doc. nO 872/2) ten-
dant à ajouter d'autres catégories de bénéficiaires qui ont
déjà été reconnues par les associations patriotiques, à savoir
les incorporés de force dans l'armée allemande, dont le statut
est fixé par la loi du li novembre 1974 et leur ayants
droit.

L'auteur estime qu'il serait logique que les intéressés
bénéficient également des services du nouvel Institut.

Le Ministre répond que les avantages sociaux à accorder
aux titulaires du statut d'incorporé de force dans l'armée
allemande, fixé par la loi du 21 novembre 1974, font actuel-
lement l'objet d'un examen.



Een gedetailleerd dossier waarbij voorstellen worden ge- .
formuleerd werd voorgelegd aan de Diensten van de Eerste
Minister. Tot de overwogen maatregelen behoort het recht
om onderhorige van het N. W. O. S. te zijn, wat normaal
neerkomt op het recht om onderhorige van het Nationaal
Instituut te zijn. Dit dossier moet het voorwerp uitmaken
van een algemene regeling die het opstellen van een nieuw
wetsontwerp zal noodzaken. De eerste bedoeling was die
kwestie van het behoren tot het Nationaal Instituut in het
kader van die algemene regeling op te lossen.

Er dient te worden opgemerkt dat de verplicht ingelijfden
invaliden - en alleen invaliden - reeds aan het N. W. O. I.
onderhorig zijn en in die hoedanigheid voorkomen op de
lijst der onderhorigen van het nieuw Nationaal Instituut,

Na raadpleging van het Kabinet van de Eerste Minister
stemt de Minister in met de inhoud van het amendement.
Hij srelt- evenwel voor dat de tekst lichtjes wordt gewijzigd
zodat de verplicht ingelijfden beter worden geïntegreerd in
de groep van personen die onder de nieuwe instelling ressor-
teren (Stuk nr 872/5-1).

Overigens moet de veranrwoording bij het amendement
worden verbererd want indien dit wordt goedaekeurd zal
een bepaalde categorie van personen (de verplicht ingelijf-
den die door het statuut erkend zijn en niet invalide zijn),
die thans noch onder de diensten van het N. W. O. S., noch
onder die van het N. W. O. J. ressorteren, voortaan onder
het nieuwe Nationale Instituut ressorteren.

Die personen zijn zeer I!ering in aantal.
Derhalve trekt de heer Schyns zijn amendement in (Stuk

nr 872/2);
•• •

De heer Somers heeft een amendement voorgesteld (Stuk
nr 872/4-11) om de gevolgen van de repressie tegen het inci-
visme uit de weg te ruimen,

De Minister wijst erop dar her voorliggende wetsonrwerp
niets anders dan een herstructurering van de huidige toe-
stand is en dat in de regeringsverklaring niets staat over de
aangelegenheid waarop her amendement betrekking heeft.

De auteur dringr erop aan dat althans het tweede deel
van zijn amendement, dar slechts een beperkte draagwijdte
heefr, wordt aangenomen.

Hij voegr daaraan toe dar de 'tekst op slechts ongeveer
120 zeer bejaarde personen betrekking heeft, aan wie men
zonder enige veroordeling hun vuurkaart ontnomen heeft.

De Minster verwijst naar her protocol dar in 1975 door
de Regering en de vaderlandslievende verenigingen werd on-
derrekend en volgens hetwelk elk nieuw voorstel ter zake
voor advies aan de Permanente Commissie moet worden
voorgelegd.

De auteur van her amendement zal een schriftelijke vraag
in die zin tot de Minister richten,

Een ander lid achr, hoe dan ook, een onderzoek wenselijk
omdat het hier gaat om de zeer verdienstelijke zroep van
de periode 1914-1918; eventueel zal een desbetreffend voor-
stel aan de Permanente commissie worden voorgelegd.

Een derde lid verklaart dar ziin fractie zich houdt aan
de afspraken die tussen de Regering en de vaderlandslie-
vende verenigingen zijn gernaakt en daar niet wenst van af
te wijken. •••

Een lid merkt op dat ineevolge punt 8.9 slechts de ont-
mijners uit de jaren onmiddellijk na de oorlog erkend wor-
den als onderhorigen van het Nationaal Instituut. Hij
vraagt of niet kan onderzochr worden of de ontmijners
die nu in dienst ziin, ook een beroep zouden kunnen doen
op het Instiruut. Tenslotte hebben zij nog steeds te maken
met ontploffingsruigen uit de oorlogsjaren en lopen het ri-
sico gewond of gedood te worden.
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Un dossier détaillé contenant des propositions a été sou-
mis aux Services du Premier Ministre. Une de ces propo-
sitions tend à accorder aux intéressés le droit aux services
de l'O. N. A. c., ce qui implique le droit aux services de
l'Institut national. Ce dossier doit faire l'objet d'une régle-
mentation générale qui nécessitera l'élaboration d'un autre
projet de loi. Le premier objectif était de régler la question
de l'appartenance à l'Institut national dans le cadre de ce
régime général.

Il convient de souligner que les incorporés de force qui
sont invalides - et les seuls invalides - bénéficient déjà

" des services de 10. N. I. G. et qu'à ce titre, ils figurent déjà
sur la liste des bénéficiaires des services du nouvel Institut
national.

Après consultation du Cabinet du Premier Ministre, le
Ministre marque son accord avec l'amendement quant au
fond. Il propose toutefois un texte un peu différent inté-
grant mieux les incorporés de force à l'ensemble des res-
sortissants du nouvel organisme (Doc. n° 872/5-1).

D'autre part, la justification donnée par l'amendement
doit être rectifiée en ce sens que son adoption aurait pour
effet de permettre à une catégorie de personnes (les incor-
porés de force reconnus par le statut qui ne sont pas
invalides) Qui ne bénéficient actuellement ni des services de
l'O. N. A. C. ni des services de 1'0. N. I. G. de devenir ressor-
tissants du nouvel Institut national.

Le nombre de ces personnes est peu élevé.
Dans ces conditions, M: Schyns retire son amendement

(Doc. nO 872/2).
• ot •

M. Somers a introduit un amendement (Doc. n? 872/4-11)
tendant à remédier aux séquelles de la répression de l'in-
civisme.

Le Ministre rappelle que le présent proiet de loi ne cons-
titue qu'une restructuration de la situation existante et
Que la déclaration pouvernementale ne prévoit rien dans
la matière réeie par l'amendement.

L'auteur insiste pour que soit au moins adoptée la deu-
xième partie de son amendement, qui n'a qu'une portée
réduite.

Il ajoute Que le texte ne concerne Qu'environ 120 per-
sonnes, très âgées et ayant été privées de leur carte de feu
sans aucune condamnation.

Le Ministre invoque le protocole conclu en 1975 entre
le Gouvernement et les associations patriotiques" et selon
lesquelles toute proposition nouvelle relative à cette ma-
tière doit être soumise pour avis à la Commission perma-
nente.

L'auteur de l'amendement transmettra en ce sens une
demande écrite au Ministre.

Un autre membre estime qu'un examen est de toute facon
souhaitable étant donné qu'il s'agit en l'occurrence d'un
groupe très méritant de la période 1914-1918; éventuelle-
ment une pronosirion y relative sera soumise à la Commis-
sion permanente.

Un troisième membre déclare que son pt'ouoe s'en tient
aux accords oui sont intervenus entre le Gouvernement et
les associatio~s patriotiques et souhaite ne pas y déroger.

• •• •
Un membre fait observer que, conformément au point 8.9,

seuls les démineurs Qui ont servi dans les années suivant
immédiatement la P1lerre sont reconnus comme bénéficiaires
de l'assistance de l'Institut national. Il demande d'examiner
si les démineurs Qui sont en service actuellement peuvent
faire annel à l'Institut. Ceux-ci ne doivent-ils oas eux aussi
s'occuper d'envins explosifs datant des années de zuerre
et ne risquent-ils pas eux aussi d'être blessés ou tués?
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Verscheidene leden sluiterr zich hierbij aau, Anderen
wijzen erop dat de ontmijningsdiensten zich ook met mo-
derne springstoffen moeten bezighouden,

De Minister antwoordt dat eerst zou moeten onderzocht
worden wat het juiste geldeliike statuut is van deze mensen,
daar het niet uitgesloten lijkt dar hun huidig statuut bij
onseval voordeliger is,

Het is wel zo dat een burger die nu nog het slachtoffer
wordt van een oorlogstuig uit één van de wereldoorlogen
nog steeds beschouwd wordt als oorlogsslachtoffer.

Een lid vraagt hoe dit mogelijk is, vermits de termijnen
voor erkenning gesloten zijn.

De Minister verduidelijkt dat het recht op vergoeding
onverminderd behouden blijft, maar dat dit een andere zaak
is dan het bekomen van een der statuten van nationale er-
kenteliikheid. Daarvoor zijn de termijnen inderdaad geslo-
ten, echter niet voor het toekennen van vérgoedingen. Het is
mogelijk vergoedingen als burgerlijk oorlogsslachtoffer te
ontvangen zonder een van die statuten te bezitten en het
is ook nog altiid mogelijk een aanvraag voor een pensioen
als burgerlijk oorlogsslachtoffer in te dienen.

De Minister voegt hieraan roe dat een onderscheid moet
wörden gemaakt tussen de ontmijners die het slachtoffer
zijn geworden van een ongeval en de andere ontmijners.

De ontmijners die het slachtoffer van een ongeval ziin ge-
worden genieten een herstelpensioen, ongeacht de darum
van her ongeval en als zodanig is arrikel 4 op hen toepas-
selijk.

Ontmiiners die nier her slachtoffer zijn geworden van een
ongeval kunnen enkelonder het nieuwe Nationaal Insrituut
ressorteren wanneer zij véér 26 augustus 1947 dienst heb-
ben gedaan.

Terzake moet worden opgemerkr dar de ontmijners in
de tekst van artikel 4 als oudstrijders vermeld worden.

Een lid vraaat zieh bezorgd af of een slachtoffer van de
oorlog 1914-1918 dezelfde kansen heeft als een slachtoffer
van de oorlog 1940- 1945 om een pensioen te genieten
ingevolge een schadelijke gebeurtenis en bijgevolg om onder
het nieuwe Nationaal Insriruut te ressorteren.

Hij geeft als voorbeeld een persoon, oudstrijder uit
de eerste wereldoorlog die zijn rechren en uitkeringen ver-
loor omdat hij een vreemde nationaliteit aannam.

Was die persoon oudsrriider uit de rweede wereldoor-
log geweest dan had hij in hetzelfde geval wel ziin rech-
ten maar nier zijn uitkeringverloren. Dit is een schrijnende
ongelijkheid.

De Minister antwoordt het volgende :

la als de gegrondheid van de verschillende in artikel 4
vermelde categorieên in het gedrang komr, zou zulks niet
stroken met de economie en de opzet van het artikel.

20 het beginsel van de gelijke behandeling van de slacht-
offers uit beide oorlogen wordt zoveel mogelijk toegepast,

30 uit kontakren van de spreker met de administratie
blijkt dat de vraag werd gesteld aan de hand van één bij-
zonder geval dat niet tot de bevoegdheid van de Minister
van Volksgezondheid behoort, maar wel van de Minister
van Pensioenen.

Hij wijst er echter op dar alle nieuwe problemen en ge-
vallen dienen behandeld volgens het zgn, protocol. Daartoe
stelt de Regering jaarlijks 300 miljoen F - geïndexeerd -
ter beschikking gedurende 10 jaar. Daarin is een tweejaar-
lijkse herziening overeengekomen. Aldus zal eerlang een
herziening door de Ministerraad onderzocht worden, en ver-
volgens bij het Parlement als wetsontwerp ingediend wor-
den.
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Plusieurs membres partagent cet avis. D'autres font remar-
quer que les services de déminage doivent aussi s'occuper
d'explosifs modernes.

Le Ministre répond qu'il conviendrait tout d'abord d'exa-
miner quel est le statut pécuniaire de ces démineurs parce
qu'il n'est pas exclu qu'en cas d'accident, leur statut actuel
pourrait être plus favorable.

Un citoyen qui, aujourd'hui encore, est victime d'un en-
gin de guerre datant de l'une des deux guerres mondiales,
est toujours considéré comme une victime de guerre.

Un membre demande comment cela est possible, étant
donné que les délais prévus pour l'octroi du statut de vic-
time de guerre sont écoulés.

Le Ministre précise que le droit à l'indemnisation est
maintenu intégralement, mais qu'il s'agit là d'une chose
bien distincte de l'octroi d'un des statuts. Si les délais
sont en effet écoulés pour l'octroi du statut, ils ne le sont
pas pour l'octroi des indemnités. Il est possible de percevoir
des indemnités en qualité de victime civile de la guerre sans
en avoir le statut et il est encore possible actuellement d'in-
troduire une demande de pension de victime civile de la
guerre.

Le Ministre ajoute qu'une distinction doit être faite entre
les démineurs accidentés et ceux qui n'ont pas été accidentés.

Les démineurs accidentés bénéficient des pensions de
réparation quelle que soit la date de l'accident et, en tant
que bénéficiaires des pensions de réparation, ils tombent
sous le champ d'application de l'article 4.

Les démineurs non accidentés ne peuvent être ressortis-
sants du nouvel Institut national que pour autant que leurs
prestations soient antérieures à la date du 26 août 1947.

Il faut relever à ce sujet que c'est en qualité d'ancien
combattant que les démineurs sont repris dans le texte de
l'article 4.

Un membre s'inquiète de la possibilité égale d'une victime
de la guerre 1914-1918 par rapport à celle de la guerre
1940-1945 de bénéficier d'une pension suite au fait dom-
mageable encouru et, dès lors, d'être ressortissant du nouvel
Institut national.

Il cite l'exemple d'un ancien combattant de la première
guerre mondiale qui a perdu ses droits et indemnités pour
avoir pris une nationalité étrangère.

Si l'intéressé avait été combattant de la deuxième guerre
mondiale, il aurait, dans le même cas, perdu ses droits
mais pas son indemnité. Il s'agit là d'une inégalité criante.

Le Ministre répond ce qui suit:

1° Ce serait sortir de l'économie de l'article 4 et de
l'objectif qui lui est assigné, de remettre en cause le bien
fondé des différentes catégories qu'il reprend.

2° Le principe de l'égalité de traitement entre les victimes
des deux guerres est appliqué le plus complètement possible.

30 Des contacts pris par l'Administration avec l'inter-
venant, il résulte que la question a été posée à partir d'un
cas particulier qui ne relève pas de la compétence du
Ministre de la Santé publique mais de celle du Ministre des
Pensions.

Il précise cependant que tous les problèmes et cas nou-
veaux doivent être traités conformément au protocole. Le
Gouvernement a prévu à cet effet un crédit annuel indexé
de 300 millions. Il est prévu une révision bisannuelle. Une
révision sera soumise prochainement au Conseil des Minis-
tres avant d'être déposée sous forme de projet de loi.



De Minister verbindt zich ertoe om het hier aange-
klaagde onderscheid mede door een permanente commissie
te laten bespreken.

Een lid vraagt of de definities die in dit artikel voorko-
men, integraalovergenomen zijn uit de vroegere wetge-
ving. De Minister anrwoordr bevestigend.

* ::-::-

Het amendement van de Regering tot wijziging van ar-
tikel 4 (Stuk nr 873/5-1) wordt eenparig aangenomen.

Het amendement van de heer Somers (Stuk n' 872/4-11)
wordt eenparig verworpen.

Het geamendeerde artikel 4 wordt eenparig aangenomen.

Am. 5, 6 en 7

Die artikelen worden zonclf'~ verdere bespreking eenparig
aangenomen.

Art. 8

1. De heer Schyns heeft een amendement (Stuk 11~872/3-
II) ingediend dat ertoe strekr de verenigingen van de oor-
logsweduwen en -wezen een betere vertegenwoordiging te
geven in de raad van behcer door hen los van de andere
verenigingen de kans te geven achr leden voor te .dragen
waaruit de Koning vier beheerders moer aanduiden.

. De Minister antwoordt dar die verenigingen krachtens ar-
tikel 8 op twee niveau's vertegenwoordigd mogen worden:

a) op her vlak van de Raad van Beheer, waarvan 17
Ieden worden benoemd door de Koning, op voordracht van
kandidaten door de vaderlandslievende verenigingen die
verenigd zijn in het Contactcomité en het Coördinatiecomité;

b) op her vlak van de afdelingen die door de raad van
beheer kunnen worden opgericht om bijzondere vraag-
stukken te behandelen.

Hij is echter van oordeel dat men moeilijk in de tekst
van de wet kan aanduiden welke organisaties een verte-
genwoordiger zullen hebben in de raad van beheer. Het
zou dan immers nodig zijn alle organisaties op te som-
men. In de uitvoeringsbesluiten, gebaseerd op het rweede
lid van artikel 8, zal erover gewaakt worden dat de orga-
nisaties vertegenwoordigd worden.

De heer Schyns rrekr zijn amendement in.

2. De heer Bertouille heeft een amendement ingediend
(Stuk nr 872/4-1) om te verkrijgen dat alle filosofische en
ideologische strekkingen en ook de Duitse Cultuurgemeen-
schap in de raad van beheer vertegenwoordigd zullen zijn,

Hij is nochtans bereid zijn amendement in te trekken,
mits de Minister zich ertoe verbindt die verregenwoordi-
ging te waarborgen.

De Minister merkt op dat hij her inhoudelijk eens is met
de indiener, doch - zoals voor het vorige amendement -
het inopportuun acht alles in de wet vast te leggen.

De heer Bertouille trekt zijn amendement in.
Artikel 8 wordt eenparig aangenomen.

Art. 9 tot 25

De artikelen 9 tot 25 worden zonder opmerking eenparig
aangenomen.
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Le Ministre s'engage il faire également examiner la dis-
crimination précitée par la Commission permanente.

Un membre demande si les définitions figurant dans le
présent article ont été empruntées intégralement à la légis-
lation antérieure. Le Ministre donne une réponse affirma-
tive.

•. ot ot

L'amendement du Gouvernement modifiant l'article 4
(Doc. n? 873/5-1) est adopté à l'unanimité.

L'amendement de M. Somers (Doc. n° 872/4-II) est rejeté
à l'unanimité.

L'article 4 amendé est adopté à l'unanimité.

Art. 5, 6 et 7

Ces articles sont adoptés à l'unanimité, sans discussion.

Art.8

1. M. Schyns présente un amendement (Doc. nO 872/3-11)
tendant à assurer aux associations de veuves et orphelins de
guerre une meilleure représentation au conseil d'adminis-
tration en leur permettant de présenter; indépendamment
des autres associations, huit membres parmi lesquels le Roi
nomme ensuite quatre administrateurs.

Le Ministre répond que l'article 8 permet la représenta-
tivité de :es associations à deux niveaux:

a) au niveau des membres du Conseil d'administration,
dont 17 membres sont nommés par le Roi sur présentation
de candidats par les associations patriotiques groupées au
sein du Comité de contact et du Comité de coordination;

b) au niveau des sections, que le conseil d'administration
peut créer pour l'examen de problèmes particuliers.

Il estime cependant qu'il serait difficile de préciser dans
le texte de la loi quelles seront les organisations qui dis-
poseront d'un représentant au conseil d'administration. En
effet, il faudrait alors le'> citer toutes. Les arrêtés d'exécu-
rion à prendre en vertu du' deuxième alinéa de l'article 8
permettront de veiller à assurer la représentation des or-
ganisations.

M. Schyns retire son amendement.

2. M. BertouiIle a introduit un amendement (Doc. nO
87214-1) tendant' à garantir la représentation au conseil
d'administration, d'une part, des tendances idéologiques et
philosophiques et, d'autre part, de la Communauté cultu-
relle allemande.

n se déclare néanmoins prêt à retirer son amendement
si le Ministre s'engage à veiller à cette représentation.

Le Ministre marque son accord sur le contenu de cet
amendement, mais tout comme pour l'amendement précé-
dent il estime inopportun de vouloir tout régler dans la loi.

M. Bertouille retire son amendement.
L'article 8 est adopté à l'unanimité.

Art. 9 à 25

Ces articles sont adoptés à l'unanimité sans observations.
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Art.26

Op dit artikel, luidens hetwelk het personeel van het
N. W. O. I. en het N. W. O. S. door het Instituut wordt
overgenomen, werd een amendement voorgesteld door de
heer Schyns (Stuk n" 872/S-II) ten einde onder bepaalde
voorwaarden de benoeming in vast verband van met een
overeenkomst aangeworven personeel te verzekeren.

De Minister antwoordt dat de oorspronkelijke tekst van
artikel 27 voorzag in de regularisatie van alle personeels-
leden van beide Werken, maar dar volgens de Raad van
State dienaangaande het akkoord van de Minister van het
Openbaar Ambt nodig was. Deze kon dat akkoord echter
niet geven .omdat het probleem in alle departementen rijst.
De Minister van Volksgezondheid heeft bijgevolg van dat
voornemen moeten afzien.

De heer Schyns trekt zijn amendement in.
Artikel 26 wordt eenparig aangenomen.

Art.27

De Regering heeft een amendement (Stuk nr 872/3-1) in-
gediend ten einde her eerste lid van dit artikel derwijze aan
te passen dat ook de titularis van het ambt van vast secre-
taris van het Vast Bureau in vast dienstverband benoemd
wordt,

Het amendement van de Regering en her aldus gewijzigde
artikel 27 worden eenparig aangenomen.

TITEL II

Een lid betreurt dar in de benaming van de Hoge Raad
geen sprake is van de verzetslieden en wijst op de speciale
gevoeligheden bij die categorie mensen.

De heer Temmerman srelt een amendement voor dat
ertoe strekt het opschrift van titel II als volgt te wijzigen :
••De Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, oud-srrijders,
verzetslieden, politieke gevangenen en oorlogsslachtof-
fers ".

De Minister versrrekt daarop het volgende antwoord:

- AUe vaderlandslievende verenigingen hebben inge-
stemd met de benaming van her nieuwe Instiruut.

- Het Nationaal Instituut omvat categorieën van per-
sonen die de twee oorlogen hebben doorstaan. Tijdens de
oorlog 1914-1918 werd de weestand vooral belichaamd
door de oud-strijders; daarom worden zij vermeld in de
benaming van her voor de oorlog -1940-1945 opgerichte
N.W.O.S.

- Drie grote categoneen horen thuis in het nieuwe
Nationaal Instituut :

1) de oorlogsinvaliden;
2) degenen die tijdens de oorlog actief weerstand heb-

ben geboden aan de bezetter. Om historische redenen wor-
den die personen in hun geheel nog altijd aangeduid als
oud-strijders en gelijkgestelden; .

3) degenen die het slachtoffer zijn geweest van door de
bezetter getroffen maatregelen (b.v. de gedeporteerden voor
de verplichte arbeid), zonder dar zij actief bij weersrands-
activiteiten betrokken zijn gewèest.

De gekozen benaming laat bijgevolg recht wedervaren
aan de drie categorieën van personen die een beroep zul-
len kunnen doen op de diensten van het Nationaal Instituut,

De Minister bevestigr dus dar die categorieën binnen het
toepassingsgebied van de wet vallen en dat zij trouwens ge-
raadpleegd werden.

Het amendement wordt bijgevolg ingetrokken.

I 10 ]

Art. 26

Cet article, qui prévoit la reprise par l'Institut du person-
nel de l'O. N. I. G. et de l'O. N. A. c., fait l'objet d'un amen-
dement de M. Schyns (Doc. n? S72/S-II) tendant à assurer,
dans certaines conditions, la nomination définitive du per-
sonnel engagé sous contrat.

Le Ministre répond que le texte originaire de l'article 27
prévoyait la régularisation de tout le personnel des Œuvres
mais que, selon le Conseil d'Etat, il fallait à cet égard obte-
nir l'accord du Ministre de la Fonction publique, qui n'a pu
l'octroyer car ce problème se pose dans tous les départe-
ments. Le Ministre de la Santé publique a donc dû renoncer
à son intention.

M. Schyns retire son amendement.
L'article 26 est adopté à l'unanimité.

Art. 27

Le Gouvernement a présenté un amendement (Doc.
n? 872/3-1) tendant à adapter le premier alinéa de cet article
pour permettre également au titulaire de la fonction de se-
crétaire permanent du Bureau permanent d'être nommé à
titre définitif.

L'amendement du Gouvernementer l'article 27 ainsi amen-
dé sont adoptés à l'unanimité.

TITRE Il

Un membre regrette que la dénomination du Conseil supé-
rieur ne mentionne pas les résistants. Il met l'accent sur les
sensibilités particulières de cette catégorie.

M. Temmerman présente un amendement tendant à mo-
difier comme suit l'intitulé du titre II: « Du Conseil supé-
rieur des invalides de guerre, anciens combattants, résistants,
prisonniers politiques et victimes de guerre »;

Le Ministre répond ce qui suit:

- La dénomination du nouvel Institut a recueilli l'assenti-
ment de toutes les associations patriotiques.

- Les ressortissants de l'Institut national englobent des
catégories de personnes ayant enduré les deux guerres; pen-
dant la guerre 1914-1918, la résistance à l'ennemi avait été
concrétisée avant tout par la résistance offerte par les anciens
combattants et la mention d'anciens combattants est visée
par la dénomination de l'O. N. A. C. fondée avant la guerre
1940-1945.

- L'on peut distinguer trois grandes catégories parmi les
ressortissants du nouvel Institut national :

1) les invalides de guerre;
2) les catégories de personnes qui ont, durant la guerre,

fait montre d'une résistance active contre l'occupant. Ces
personnes restent, pour des raisons historiques," désignées
globalement comme anciens combattants et assimilés;

3) les personnes qui, sans avoir eu une activité de résis-
tance active, ont été les victimes de mesures prises par
l'occupant (par exemple, la déportation pour le travail obli-
gatoire).

La dénomination choisie rend ainsi bien compte de ces
trois catégories de ressortissants qui sont appelés à bénéfi-
cier des services de l'Institut national.

Le Ministre confirme donc que ces catégories tombent
dans le champ d'application du projet et ont d'ailleurs été
consultées.

L'amendement est dès lors retiré.
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Artt, 28 en 29 Art. 28 et 29

Deze artikelen worden zonder opmerkingen eenparig aan- Ces articles sont adoptés à l'unanimité sans observations.
genomen.

Art. 30 Art. 30

Het amendement van de heer Bertouille (Stuk nr 87214-1)
wordt ingetrokken ingevolge het antwoord dat de Minister
in verband met een ander amendement van dezelfde auteur
heeft verstrekt bij de bespreking van artikel 8.

Het artikel wordt zonder opmerkingen eenparig aange-
nomen.

Arrt, 31 tot 38

Die artikelen worden zonder opmerkingen eenparig aan-
genomen.

Het gehele ontwerp wordt eveneens eenparig aangeno-
men.

De Rapporteur, De Yoorzitter,

G. DIELENS L. KELCHTERMANS

L'amendement de M. Bertouille (Doc. na 872/4-1) a été
retiré en raison de la réponse faite par le Ministre relative-
ment à un autre amendement du même auteur de la discus-
sion de l'article 8.

L'article est adopté à l'unanimité sans observation.

'Art. 31 à 38

Ces articles sont adoptés à l'unanimité sans observation.

L'ensemble du projet de loi est également adopté à
l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

G. DIELENS L. KELCHTERMANS
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ARTIKELEN GEWIJZIGD DOOR DE COMMISSIE ARTICLES MODIFIES PAR LA COMMISSION

Art. 4 Art. 4

De opdracht van het Nationaal Instituut strekt zich uit
tot:

Oorlog 1914-1918

1. - Oorlogsinvaliden: Worden beschouwd 'als oorlogs-
invaliden, de personen die geheel of gedeeltelijk fysisch
gehandicapt zijn ten gevolge van een verwonding, een ziekte
of een lichaamsgebrek, veroorzaakt of verergerd door oor-
logsfeiten, te weten :

1.1. De militaire invaliden 1914-1918, gerechtigd op een
invaliditeitspensioen verleend krachtens de gecoördineerde
wetten van Il augustus 1923 betreffende de militaire pen-
sioenen;

1.2. De burgerlijke invaliden 1914-1918 gerechtigd op
een invaliditeitspensioen verleend krachtens de wet op het
herstel te verlenen aan de oorlogsslachtoffers, gecoördineerd.
bij koninklijk besluit van 19 augusrus 1921;

1.3. De oud-strijders van de oorlog 1914-1918, die aan
de voorwaarden voldoen om de vuurkaart te bekomen en
waaraan een forfaitaire invaliditeit werd toegekend bij roe-
passing van arrikel 13, S 1 van de wet van 9 juli 1976;

1.4. De politieke gevangenen van de oorlog 1914·1918,
die een gevangenschap van minstens één jaar hebben onder-
gaan en begunstigd zijn met de rente van de politieke gevan-
genen van vermelde oorlog, ingesteld door de wet van 7 juli
1964, en die een forfaitaire invaliditeit hebben bekomen in
uitvoering van artikel 14, S 1 van de wet van 9 juli 1976.

2. - Oud-strijders:

2.1. Worden beschouwd als oud-strijders, de militairen
die russen 4 augustus 1914 en Il november 1918 aan het
land de diensten hebben bewezen, bedoeld in de bepalingen
betreffende de militaire invaliditeitspensioenen; -

2.2. Worden met de oud-striiders gelijkgesteld de perso-
nen die krachtens de artikelen 39 en 40 van her koninklijk
besluit van 14 november 1923 een pensioen hadden kunnen
bekomen, indien zij als invaliden waren erkend geweesr,

3. - Politieke gevangene,,:

3.1. Worden beschouwd als politieke gevangenen, de
personen die aan de voorwaarden voldoen, voorzien bij het
koninklijk besluit van 26 'december 1930 tot instelling van
de Medaille van politieke gevangene van de oorlog 1914-
1918;

3.2. Worden met de polirieke gevangenen gelijkgesteld, de
personen die, uit hoofde van een der hierna opgesomde
diensten, een ereteken hebben of hadden kunnen bekomen
op voordracht van de bij artikel 1 van het koninklijk be-
sluit van 5 april 1919 ingestelde commissie:

3.2.1.: medewerking aan een Belgische of geallieerde in-
lichtingsdienst;

3.2.2.: medewerking aan een Belgische wervingsdienst;
3.2.3. : poging om de grens over te steken met het doel

zieh bij het leger te voegen;
3.2.4.: hulpverlening aan jonge lui die poogden zich bij

het leger te vervoegen, zonder dat voor de bewezen dienst
enige vergoeding werd geëist;

La mission de l'Institut national s'étend aux:

Guerre 1914-1918

1. - Invalides de guerre: Sont invalides de guerre, les
personnes qui présentent une incapacité physique partielle
ou totale par suite d'une blessure, d'une maladie, d'une
infirmité occasionnée ou aggravée par des faits de guerre,
à savoir:

1.1. Les invalides militaires 1914-1918 bénéficiaires d'une
pension d'invalidité accordée en vertu des lois coordonnées
du Il août 1923 sur les pensions militaires;

1.2. Les invalides civils 1914-1918 bénéficiaires d'une
pension d'invalidité accordée en vertu de la loi sur les répa-
rations à accorder aux victimes de la guerre, coordonnée
par l'arrêté royal du 19 aoûc 1921;

1.3. Les anciens combattants de la guerre 1914-1918 qui
se trouvent dans les conditions pour obtenir la carte du
feu et auxquels il a été octroyé une invalidité forfaitaire en
application de l'article 13, § 1 de la loi du 9 juillet 1976;

1.4. Les prisonniers politiques de la guerre 1914-1918
qui ont subi une captivité d'au moins un an, qui sont béné-
ficiaire de la rente de prisonnier politique de ladite guerre
créée par la loi du 7 juillet 1964 et qui ont obtenu une inva- -
lidité forfaitaire en exécution de l'article 14, § 1 de la loi
du 9 juillet 1976.

2. - Allciells combattants :

2.1. Sont anciens combattants, les militaires qui ont rendu
au pays, entre le 4 août 1914 et le 11 novembre 1918, les
services visés par les dispositions relatives aux pensions
militaires d'invalidité;

2.2. Sont assimilées aux anciens combattants, les person-
nes qui auraient pu obtenir une pension, en vertu des ar-
ticles 39 et 40 de l'arrêté royal du 14 novembre 1923, si
elles avaient été reconnues invalides,

3. - Prisonniers politiques :

3.1. Sont prisonniers politiques, les personnes qui réunis-
sent les conditions prévues par l'arrêté royal du 26 décem-
bre 1930 créant la médaille du prisonnier politique de la
guerre 1914-1918;

3.2. Sont assimilées aux prisonniers politiques, les per-
sonnes qui, du chef d'un des services énumérés ci-après, ont
obtenu ou auraient pu obtenir une distinction honorifique
sur proposition de la commission constituée par l'article 1
de l'arrêté royal du 5 avril 1919 :

3.2.1.: collaboration à un service de renseignements
belge ou allié;

3.2.2.: collaboration à un service de recrutement belge;
3.2.3.: tentative de franchir la frontière dans le but de

rejoindre l'armée;
3.2.4.: aide apportée à des jeunes gens dans leur tenta-

tive de rejoindre l'armée, sans qu'une rétribution pour le
service rendu ait été réclamée;



3.2.5.: verspreiding van vaderlandlievende geschriften,
uitgaven of dagbladen die dcor de vijand waren verboden
en waarmee een vaderlundlievend doel werd nagestreefd;
deelneming aan het vervoer van clandestiene briefwisseling,
zonder dar dit buitengewone voordelen voor de betrokken
personen tot gevolg had.

4. - Krijgsgeuangenen : Worden beschouwd als krijgs-
gevangenen, de oudstrijders die eervol gevangen genomen
werden door de vijand tijdens de oorlog 1914-1918.

5. - Wegge~oerden: Worden beschouwdals weggevoer-
den, de personen die zonder overeenstemmende bezoldiging
aan de verplichte arbeid onderworpen werden of die er zich
voortdurend tegen verzet hebben en die de deportatievergoe-
ding hebben bekomen, overeenkomstig de bepalingen van
de gecoördineerde wetten van 19 augustus 1921.

6. - Rechthebbenden: Worden beschouwd als recht-
hebbenden, de weduwen en de minderjarige wezen van de
personen die behoren tot een van bovenvermelde catego-
rieën.

6.1. De weduwen, de ascendenten en de wezen, rechtheb-
benden op een pensioen of een vergoeding op grond van of-
wel de gecoördineerde wetten van Il augustus 1923 be-
treffende de militaire pensioenen, ofwel de wetten betref-
fende de hersrelvergoedingen voor burgerliike oorlogsslacht-
offers, gecoördineerd bij koninklijk besluit van 19 augustus
1921.

Oorlog 1940-1945
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3.2.5.: diffusion d'écrits patriotiques, de publications ou
de journaux prohibés par l'autorité occupante et poursui-
vant un but patriotique, participation au transport de la
correspondance clandestine sans qu'il en soit résulté des
bénéfices exceptionnels au profit des personnes qui s'y sont
prêtées.

4. - Prisonniers de guerre: Sont prisonniers de guerre,
les anciens combattants honorablement capturés par l'en-
nemi au cours de la campagne 1914-1918.

5. - Déportés: Sont déportés, les personnes qui ont été
soumises au travail obligatoire sans rémunération corres-
pondante ou qui s'y sont constamment refusées et qui ont
obtenu l'indemnité de déportation, conformément aux dis-
positions des lois coordonnées du 19 août 1921.

6. - Ayants droit: Sont ayants droit les veuves et les or-
phelins mineurs des personnes appartenant aux catégories
énumérées ci-dessus.

6.1. Les veuves, les ascendants et les orphelins titulaires
d'une pension ou d'une allocation, en application soit des
lois coordonnées du Il août 1923 sur les pensions militai-
res, soit des lois sur les réparations à accorder aux victi-
mes civiles de la guerre, coordonnées par l'arrêté royal du
19 août 1921.

Guerre 1940-1945

7. - Oor!ogsi1waliden: Worden beschouwd ais oorlogs- 7. - invalides de guerre: Sont invalides de guerre, les
invaliden, de personen gedefinieerd in categorie 1, te weren : .personnes définies dans la catégorie 1, à savoir :

7.1. De militaire invaliden 1940-1945, gerechtigd op een
vergoedingspensioen verleend krachtens de gecoördineerde
wetten van 5 oktober 1948 betreffende de vergoedingspen-
sioenen;

7.2. De burgerlijke invaliden 1940-1945, gerechtigd op een
herstelpensioen voor burgerlijke oorlogsslachtoffers ver-
leend krachtens de wet van 15 maart 1954 betreffende de
herstelpensioenen ;

7.3. De gerechtigden van de wet van 5 februari 1947 be-
treffende het statuut van de buitenlandse politieke gevan-
genen, en van de gecoördineerde wetten van 16 oktober
1954 betreffende het statuut van de politieke gevangenen en
van hun rechthebbenden, waaraan het voordeel van een
forfaitaire invaliditeit werd toegekend overeenkomstig de
bepalingen van artikel 8bis van de gecoördineerde wetten
van 5 oktober 1948 betreffende de vergoedingspensioenen;

7.4. De gerechtigden van de wet van 18 augustus 1947
betreffende het statuut van de krijgsgevangenen 1940-1945
waaraan het voordeel van een forfaitaire invaliditeit werd
toegekend overeenkomstig de bepalingen van artikel 8quater
van de gecoördineerde wetten van 5 okrober 1948 betref-
fende de vergoedingspensioenen.

Worden krachtens een bijzondere wet gelijkgesteld met
de oorlogsinvaliden 1940-1945, de personen die behoren
tot volgende categorieën :

7.5. De invaliden van het expeditiekorps voor Korea, die
gerechtigd zijn op een vergoedingspensioen verleend krach-
tens de wet van 30 mei 1~51 door het koninklijk besluit
van 26 juni 1951; .

7.6. De invaliden tengevolge van schadelijke feiten die
zich hebben voorgedaan op het grondgebied van de Repu-
bliek Kongo, van Rwanda en van Burundi, gerechtigd op
een vergoedingspensioen verleend krachtens de wet van
6 augustus 1962 of op een herstelpensioen voor de bur-
gerlijke slachtoffers verleend krachtens de wet van 6 juli
1964, gewijzigd door de wet van 31 maart 1965.

7.1. Les invalides militaires i940-1945 bénéficiaires d'~e
pension de réparation accordée en vertu des lois coordon-
nées le 5 octobre 1948 sur les pensions de réparation;

7.2. Les invalides civils 1940-1945 bénéficiaires d'une pen-
sion de dédommagement accordée en vertu de la loi du
15 mars 1954 sur les pensions de dédommagement;

7.3. Les bénéficiaires de la loi du 5 février 1947, organi-
sant le statut des étrangers prisonniers politiques et des lois
coordonnées du 16 octobre 1954 relatives au statut des pri-
sonniers politiques et de leurs ayants droit, à qui le béné-
fice d'une invalidité forfaitaire a été accordé conformément
aux dispositions de l'article 8bis des lois coordonnées du
5 octobre 1948 sur les pensions de réparation;

7.4. Les bénéficiaires de la loi du 18 août 1947 réglant
le statut des prisonniers de guerre 1940-1945, à qui le béné-
fice d'une invalidité forfaitaire a été accordé conformément
aux dispositions de l'article 8quater des lois coordonnées du
5 octobre 1948 sur les pensions de réparation.

Sont assimilées aux invalides de la guerre 1940-1945, en
vertu d'une législation particulière, les personnes des caté-
gories suivantes:

7.5. Les invalides du Corps expéditionnaire pour la
Corée bénéficiaires d'une pension de réparation accordée
en vertu de la loi du 30 mai 1951 par l'arrêté royal du
26 juin 1951;

7.6. Les invalides, à la suite de faits dommageables sur-
venus sur les territoires de la République du Congo, du
Rwanda et du Burundi, bénéficiaires d'une pension de ré-
paration accordée en vertu de la loi du 6 août 1962 ou
d'une pension de dédommagement des victimes civiles en
vertu de la loi du 6 juillet 1964, modifiée par la loi du
31 mars 1965.
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8. - Oud-strijders : Worden beschouwd als oud-striiders,
de personen die hebben deel uitgemaakt van een van volgen-
de categorieën, van 10 mei 1940 tot 8 mei 1945, of tot
15 augustus 1945 voor de personen die hebben deelgenomen
aan de oorlogsoperaties tegen japan, of na 3 septernber
1944 hebben deelgenomen aan oorlogsoperaties buiten het
Europese continent:

8.1. De militairen van het landleger, de luchtmacht en de
vloot;

8.2. De Belgische militairen en burgers, gemobiliseerd in
de kaders van de weermacht van Belgisch Kongo;

8.3. De inlichtings- en acrieagenten bedoeld bij de be-
sluitwet van 16 februari 1946, die deze van 1 september .
1944 aanvult en vervangt;

8.4. De burgers, die hetzij statutair, hetzij door opeising
aan het gemobiliseerde leger waren toegevoegd;

8.5 De Belgische staatsburgers, militairen of niet-mili-
tairen, die in eenheden van al dan niet gewapende arbeiders
werden ondergebracht, regelmatig geëncadreerd door en
onder bevel van Belgische officieren en onderofficieren, met
het oog op het uitvoeren van veldwerken ter beschikking
werden gesteld, hetzij van Belgische militaire overheden,
hetzij van geallieerde autoriteiten;

8.6. De Belgen die een militaire verbintenis hebben aange-
gaan in een geallieerde strijdmacht tussen 26 juni 1940 en
3 september 1944;

8.7. Sommige Belgische burgers die vóór 7 juni 1944 orga-
niek verbonden waren aan de B. S. G. B. of aan de geallieer-
de strijdkrachten, te weren de rnagistraten en de leden van
de militaire jurisdicties en parkerren, de militaire aalmoeze-
niers en de verpleegsters;

8.8. De militairen die deel uitmaakten van het expeditie-
korps voor Korea tussen Loktober 1950 en 27 juli 1953;

8.9. De ontmijners, .waarvoor de datum van 8 mei 1945
op 26 augustus 1947 wordt gebrachr,

9. - Weerstanders :

9.1. Gewapende weerstanders : Worden beschouwd als
gewapende weerstanders, de personen die als dusdanig wor-
den erkend krachtens de besluitwet van 19 september 1945
betreffende het statuut van de gewapende weerstand;

9.2. Weerstandersdoor de sluikpers: Worden beschouwd
als weersranders door de sluikpers, de personen die als dus-
danig worden erkend krachrens de wer van 1 september
1948 betreffende het statuut van de weerstanders door de
sluikpers;

9.3. Burgerlijke weerstanders : Worden beschouwd als
burgerlijke weerstanders, de personen die als dusdanig wor-
den erkend krachtens de besluirwet van 24 december 1946
betreffende het statuut van de burgerlijke weerstanders en
werkweigeraars;

9.4. Weerstanders van de geannexeerde gebieden: Wor-
den beschouwd als weerstanders van de geannexeerde gebie-
den, de personen die als dusdanig worden erkend krachtens
de wet van 21 november 1974 betreffende het sratuut van
de weerstanders tegen het nazisme in de geannexeerde ge-
bieden.

10. - Politieke geva"genen :

10.1.· Worden beschouwd als politieke gevangenen, de
personen die erkend worden als politieke gevangenen of als
gerechtigden van de gecoördineerde wetten van 16 oktober
1954 betreffende het staruur van de politieke gevangenen;

10.2. Worden beschouwd als politieke gevangenen, de
. vreemdelingen en vaderlandlozen die recht hebben op de
voordelen van de wet van 5 februari 1947 betreffende het
statuut van de buitenlandse politieke gevangenen.
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8. - Anciens combattants : Sont anciens combattants,
les personnes qui, du 10 mai 1940 au 8 mai 1945, cette date
étant reportée au 15 août 1945 pour les personnes ayant
pris part aux opérations de guerre contre le Japon ou ayant
participé, après le 3 septembre 1944, aux opérations de
guerre en dehors du continent européen, ont fait partie des
catégories suivantes:

8.1. Les militaires de l'armée de terre, de l'armée de l'air
et de la marine;

8.2. Les militaires et civils belges mobilisés dans les ca-
dres de la force publique du Congo Belge;

8.3. Les agents de renseignements et d'action visés par
l'arrêté-loi du 16 février 1946, complétant et remplaçant
celui du 1er septembre 1944;

8.4. Les civils qui, soit statutairement, soit par réquisition,
ont été attachés à l'armée mobilisée;

8.5. Les citoyens, civils ou militaires, qui ont été formés
en unités de travailleurs arniés ou non, régulièrement en-
cadrés et commandés par des officiers et sous-officiers bel-
ges, et qui ont été mis à la disposition soit des autorités mili-
taires belges, soit des autorités militaires alliées, en vue d'ef-
fectuer des travaux de campagne;

8.6. Les Belges qui ont contracté un engagement militaire
dans une force alliée entre le 26 juin 1940 et le 3 septembre
1944;

8.7. Certains civils belges attachés organiquement aux
F. B. G. B. ou armées alliées avant le 7 juin 1944, à savoir
les magistrats et les membres des juridictions et parquets
militaires, les aumôniers militaires et les infirmières;

8.8. Les militaires ayant appartenu au Corps expédition-
naire pour la Corée entre le 1er octobre 1950 et le 27 juillet
1953;

8.9. Les démineurs pour qui la date du 8 mai 1945 est
reportée au 26 août 1947.

9. - Résistants:

9.1. Résistants armés: Sont résistants armés, les personnes
qui sont reconnues comme tels en vertu de l'arrêté-loi du
19 septembre 1945, établissant le statut de la résistance ar-
mée;

9.2. Les résistants par la presse clandestine: Sont résis-
tants par la presse clandestine, les personnes qui sont recon-
nues comme tels en vertu de la loi du l'" septembre 1948
organisant le statut des résistants par la presse clandestine;

9.3. Résistants civils: Sont résistants civils, les personnes
qui sont reconnues comme tels en vertu de l'arrêté-loi du
24 décembre 1946 organisant le statut des résistants civils
et des réfractaires; -

9.4. Résistants des régions annexées: Sont résistants des
régions annexées, les personnes qui sont reconnues comme
tels en vertu de la loi du 21 novembre 1974-portant statut
de résistant au nazisme dans les régions annexées.

10. - Prisonniers politiques:

10.1. Sont prisonniers politiques, les personnes qui sont
reconnues prisonniers politiques ou bénéficiaires des lois
coordonnées du 16 octobre 1954, organisant le statut des
prisonniers politiques;

10.2. Sont prisonniers politiques, les étrangers et les apa-
trides, qui sont admis au bénéfice de la loi du 5 février 1947
organisant le statut des étrangers prisonniers politiques.



11. - Krijgsgevangenen: Worden beschouwd als krijgs-
gevangenen, de personen die als dusdanig erkend worden
krachtensde wet van 18 augustus 1947, gewijzigd door de
wet van 25 februari 1957.

12. - Ontsnapten : Worden beschouwd als ontsnapten,
de personen die als dusdanig erkend worden krachtens het
koninklijk besluit van 11 maart 1975 betreffende het statuut
van de ontsnapten van de oorlog 1940-1945.

13. - Werkweigeraars: Worden beschouwd als .werk-
weigeraars, de personen die als dusdanig erkend worden
krachtens de besluirwet van 24 december 1946 betreffende
het statuut van de burgerlijke weerstanders en werkweige-
raars, gewijzigd door de wet van 2 april 1958.

14. - Weggevoerden: Worden beschouwd als wegge-
voerden, de personen die de voordelen genieten van de wet
van 7 juli 1953 betreffende het statuut van de weggevoer-
den voor verplichte tewerkstelling van de oorlog 1940-1945,
die de besluitwet van 24 december 1946 opheft.

15. - Verplicht ingelijfden bii het Duitse leger: Worden
beschouwd als verplicht ingelijfden bij het Duitse leger, de
personen die als dusdanig worden erkend krachtens de wet
van 21 november 1974 houdende statuut van de verplicht
ingelijfde bij het Duitse leger.

16. - Rechtbebbenden : Worden beschouwd als recht-
hebbenden, de weduwen en de minderjarige wezen van de
personen die behoren tot bovenvermelde caregorieën 7 tot 15.

16.1. De weduwen, de ascendenten en de wezen voor zo-
ver zij titularissen zijn of titularissen zullen worden van een
pensioen of een vergoeding op grond van ofwel de geco-
ördineerde wetten op de vergoedingspensioenen van 5 okto-
ber 1948, ofwel de wet van 15 maart 1954 betreffende de
herstelpensioenen, voor zover, wat de toepassing van deze
laatste wet betrefr, dar het slachtoffer niet kan worden be-
schouwd als vrijwillig voor de vijand te hebben gewerkt
in de zin van artikel 28, 4°.

De meerderjarige oorlogswezen kunnen levenslang aan-
spraak maken op de morele steun van het Nationaal Insti-
tuut, Zij komen bovendien in aanmerking voor de voordelen
van de wet van 30 [uni 1951 betreffende het toestaan van
leningen.

Art. 27

De personeelsleden van het Vast Secretariaat van her
Vast Bureau van de Nationale Werken voor oorlogsgetrof-
fenen, in dienst op 31 décember 1980, worden in vast dienst-
verband benoemd bij het Nationaal Insrituur in een berrek-
king die overeenstemt met hun graad op voormelde datum.
De Koning bepaalt die overeenstemming. Zij behouden hun
anciënniteit en de daaraan verbonden rechten.

Voor het recht op en de berekening van het pensioen wor-
den de prestaties bij het Vast Secretariaat van het Vast
Bureau van de Nationale Werken voor oorlogsgetroffenen
gelijkgesteld met diensten bewezen bij een afgeschafre in-
stelling van openbaar nut waarvan sprake in artikel 5 van de
wet van 28 april 1958 betreffende het pensioen van het per-
soneel van zekere organismen van openbaar nut alsmede
'van hun rechthebbenden, er. waarvan bevoegdheden door
het Nationaal Instituut worden overgenomen.
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11. - Prisonniers de guerre: Sont prisonniers de guerre
les personnes qui sont reconnues comme tels en vertu de l~
loi du 18 août 1947, modifiée par la loi du 25 février 1957.

12. - Evadés: Sont évadés, les personnes qui sont re-
connues comme tels par l'arrêté royal du Il mars 1975
établissant le statut des évadés de la guerre 1940-1945.

13. - Réfractaires: Sont réfractaires, les personnes qui
sont reconnues comme tels en vertu de l'arrêté-loi du 24
décembre 1946 organisant le statut des résistants civils et
des réfractaires, modifié par la loi du 2 avril 1958.

14. - Déportés: Sont déportés, les personnes bénéfi-
ciant de la loi du 7 juillet 1953, organisant le statut des dé-
portés pour le travail obligatoire de la guerre 1940-1945, et
abrogeant l'arrêté-loi du 24 décembre 1946. .

15. - Incorporés de force dans l'armée allemande: Sont
incorporés de force dans l'armée allemande, les personnes
qui sont reconnues comme tels en vertu de la loi du 21 no-
vembre 1974 portant statut de l'incorporé de force dans
l'armée allemande.

16. - Ayants droit: Sont ayants droit, les veuves et les
orphelins mineurs des personnes appartenant aux catégories
7 à 15 énumérées ci-dessus.

16.1. Les veuves, les ascendants et les orphelins pour au-
tant qu'ils soient ou qu'ils deviennent titulaires d'une .pen-
sion ou d'une allocation, en application soit des lois sur les
pensions de réparation coordonnées le 5 octobre 1948, soit
de la loi du 15 mars 1954 sur les pensions de dédommage-
ment pour autant, en ce qui concerne l'application de cette
dernière loi, que la victime ne puisse être considérée comme
ayant travaillé volontairement pour l'ennemi au sens de
l'article 28, 4°.

Les orphelins de guerre majeurs peuvent prétendre, leur
vie durant, à l'assistance morale de l'Institut national. Ils
sont, en outre, admissibles .au bénéfice de la loi du 30' juin
1951 relative aux opérations de prêts.

Art. 27

Les membres du personnel du Secrétariat permanent du
Bureau permanent des Œuvres nationales des victimes de la
guerre, en fonction au 31 décembre 1980, sont nommés à
titre définitif à l'Institut national dans un emploi correspon-
dant à leur grade à la date précitée. Le Roi détermine ces
correspondances. Ils conservent leur ancienneté et les droits
qui s'y rattachent.

Pour le droit et le calcul de la pension, les services pres-
tés près le Secrétariat permanent du Bureau permanent des
Œuvres nationales des victimes de la guerre sont assimilés
à des services rendus dans un organisme d'intérêt public
supprimé dont question à l'article 5 de la loi du 28 avril
1958 relative à la pension des membres du personnel de
certains organismes d'intérêt public et de leurs ayants droit,
et dont des attributions sont reprises par l'Institut national.
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